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xXxxIv XIV. Declaratur Hoſ.2, i6.
actandi verbum, quo Latinus Hoſ. 2, 16 vtitur, Hierony- mus quoque ad bona retulit blandaque

Hoc ſignificat lactabo eam, vt poſt poenarum magritudinem,
dolores priſtinos repromiſſione mitiget proſperorum. Eo-
dem ſignificatu vſus eſt Syrus conuertens:  xæ bq°wn
alliciam eam. Idem vocabulum adhibet in ſua explicatione
Iſaacides, qui ſimul primam verbi nnB ſignificationem, cre-
uit, latus fuit, Samaritanis atque Aramaeis vſitatam, reſpexit

n lũſcribens: 7p”R  BS 2” R Pæ] bWm
Alliciam eam ad tractum olium, loſanger in lingua peregrina.
Sed quoduam eſt illud ſpatium? B eſt vocabulum, quod
teſte Buxtorfio Lex. Chald. p. 1869 in Bibl. Regiis Hub 38, 18
legitur, quodque a Samuele Clerico in Polyglott. Anglican. eſt
praetermiſſum. Iſaacides addit: Et deducam teè in deſer-
atum, id eſt, in captiuitatem, quae eſt inſtar deſerti et terrae
aridae, ibique ad frugem redibit, quia ci prodeſt, quemad-
“modum fecit voluntatem meam, poſtquam rebellauerat ad-
suerſus me. Kimchius addit: “Faciam, vt animum inducat,
ucorrigere ſe, dum ſit in captiuitate. Eſt ex ſignificatu 
atitudinis ſiue ſpatii, nam qui allicit ſocium, facit, vt trans-
eat a conſilio, quod ceperat, ad aliud. Sic Deus benedictus
straduxit Iſaęlitas a conſilio ſuo, quod ceperant captiui, in-
adulgere cupiditatibus atque ingenio prauo, atque eos com-
“mouit ad relinquenda mala atque àd eligenda bona, vt dici-
stur Lzech. 36, 26.

Iam anquirendũm eſt de intellectu ſequentium verbo-
rum 2mmn nnabnm nam alii interpretes ducendi ſiue dedu-
cendi, alii reducendi allumſerunt ſignificatum. lllum ducendi
habet Vulgatus: Et ducam eam in ſolitudinem: et Svrus ſcri-
bens: 255 b xIN b23 Et ducam eam in deſertum.Graecus hic manifeſto eſt corruptus, transferens: Kal 7/ẽẽæ
durv ug ẽonuov, quae verba Hieronymus conuertit: Et po-
naũ illam quaſi deſertum Arabs eodem modo legit, quia con-
uertit: æꝑ Nrò Er faciam eam deſertum, Errorem igi-

tur
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tur librariorum, verſum antecedentem quintum, vbi verbum
IZ occurrit, reſpicientium, ſatis antiquum in vocabulo eo-
dem latere puto. Variantem lectionem iam annotauit Druſius
ad hunc locum adſcribens: “Editio Baſileenſis ea, quae in
æ9ctauo folium complicat, ẽẽw àuriv ẽi ẽnuor quae lectio
squadrat cum veritate Ebraica. Nos quidem putamus Grae-
cum ſcripſiſſe, xæl diẽẽo duriv, et reducam eam, quam redu-
cendi notionem etiam agnouit Abrahamus ben EZra, adſcri-
bens: mò 208 n§N bæ nIm “Et reducam eam, id
ſt, in putriam sſuam, vt reuertatur inſtar deſerti. Lectio
igitur illa Graeci interpretis Wę ẽęnu, illi alteri ài ĩonuor,
quam habet codex Barberini atque Aldinus, longe eſt antepo-
nenda, quam etiam praeoptarunt Hieronymus et Arabs.
Quid? quod Hieronymus eandem clarius ex plicuit ad leſ. 63,
18 apponens: “Ecce ego ſeducam eam, et ponam eam quaſi
adeſertum, et ſtatuam eam ſicut terram absque aquis, et lo-
squar ad cor eiuss Conſideremus ordinem ſingulorum,
“ſeducit eam, et ſacit eſſe deſertam, et absque aqua, vt virtu-
“tum patiatur ſitim. Quae poſtquam dixerit, ſitiuit in te ani-
ma mea &ſ 42,2) quam multipliciter tibi caro meã, tunc
]oquetur ad cor eius, et lugentem conſolabitur. Quan-
quam in 1 heodoreto legatur àę ẽęnæ3;, idem talia adſcripſit,
ex quibus colligere queas, eum æ ęnuor in mente habuiſſe,
addit enim: Kal ẽrv dudirœv võv ãdvadęv ẽęnuov xatacio-
àN Buus Yuxayœvic duriv, i 15r scav rũs d yscic. Va-
cuam ab omnibus his bonis conſtituam, attamen conſolabor eam
his in moeroribus verſantem. Eſt idioma linguae Hebraicae,
quo animus humanus moeſtiſſimus cum deſerto comparatur
et locis ſiticuloſis, HoſL 2, 5. Pſ. 143, 6. Dolores autem animi
humani conferuntur cum ſiccitatibus aeſtiuis, Pſ 32, 4.

Quod ſi legendum eſſe opineris hę ẽęnur, in deſertum,
ipſi interpretes in declaratione horum vocabulorum non con-
ſentiunt. Chaldaeus quidem intellexit locum miraculis ido-
neum, quale fuit illud deſertum, quod Aegypto et Chonaneaæ
eſſet interiectum Sic enim conuertit: ”A P”I IN
2ma nb nqapt æn” E: patrabo ei prodigiae et miraoeulo,

E 2 qualia
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qualia ei perpetroui in deſerto. Hieronymus Hebraicam veri-
tatem explicans opinaetus eſt, ſolitudinem eſſe locum a malis
vacuum, adſcribens: “Et ducam eam, inquit, in ſolitudinem, id
u]ſt, educam ex malis, ſicut et prius de Aegyptiaca eduxeram
ſeruitute, et loquar ad cor eius verba mollia.  Iudaei con-
tra recentiores, Iſaacides et Kimchius, vt modo vidimus, intel-
ligunt locum omnium miſeriarum pleniſſimum, hoc eſt, ipſam
captiuitatem. Verum enim vero ex ipſa contexta oratione at-
que ex optimis optimorum interpretum explicationibus ap-
puret, hic locum plane nullum ſignificari, ſed deſertum eſſe
imaginem nationis ludaeorum vaſtatae, meliorem deſiderantis
atque expectantis conditionem. Ergo ſegmenti noſtri Hoſ
2, 16 verba ſic ſunt transferenda: Certiſſime equidem perſua-
debo illi, enmque reducum vaftatam, id eſt, terris incultis et ſi-
ticuloſis ſimilem, ac propterea miſerabilemet deplorandam,
et conſolabor illam.

s XV.
Exponitur Hoſ. a, 17.

Explicatio ſegmenti ſequentis itidem habet aliquam diffi-
cultatem, quod a Viro S. R. Dathio ſic tranfertur:: “Reddam
ĩ tunc vineas ſuas, atque vallis illa Achor ſpem etiam ei
u-ſtendet. Tunc non aliam ſe, quam a prima iuuenta, geret,
cum quidem ex Aegypto eſſet egreſſa.  Nos quidem ver-
ſum hunc ſic conuertimus: Tunc reddam ei agros ſuos laetio-
ves, atque ipſam vallem perturbatorum oſ. 7, 24) tanquan
priucipium ſpei, tuin ohſequetur ſicut tempore ſeruitutis ſuae,
quo videlicet adſcendit e terra Aegyptiaca. Verbum nrudm
commode ab Aquila hic exponitur per vnaxsσ obediet, teſte
Hieronymo ad h. I. Prope abeſt Theodotion, qui, vt idem Hie-
ronymus refert, poſuit dnongi&ima, reſpondebit, id eſt, faciet
quae iubentur. Nomen  expoſui per ſeruitutem ĩllud
quidem vulgatum et notum eſt 2;;, Graecorum væ§ę et 7ãt
Latinorumque puer, proprie ad aetatem, deinde ad conditio-
nem ſeruilem pertinere, cui ſubiecti eſſent apud Hebraeos,
Graecos et Romanos omnes filii filiaeque.








	Praemissa Aliqvot Hoseae Prophetae Locorvm Expositione ...
	Examen Avtvmnale Deo Ivvante In Ill. Gymnas. Casimir Academ. Cvm Oratione Censoria A. D. XXX. Sept. I. Et II. Octobris In Scholia Senatoria Avtem A. D. III. IV. Octobr. MDCCLXXVI Habendvm Indicvnt Director Et Reliqvi Professores
	Vorderdeckel
	[Seite 3]
	[Seite 4]

	Titelblatt
	[Seite 5]

	Abschnitt
	Seite XXXIV
	Seite XXXV
	Seite XXXVI

	Rückdeckel
	[Seite 9]
	[Seite 10]
	[Colorchecker]




